Impact Boost for Journal Publishing
Your research. More publishable
Are you a journal publisher concerned about improving the quality of English-language research that you
publish? Most journals have always been concerned about publishing English articles that readers will cite.
But now the pressure to publish high-quality research in English is even more important because of the
Central Government’s reforms of the system for assessing and promoting Chinese researchers.
Let us be your “one-stop” partner to help you and your authors refine and polish English-language research
studies, including
•
•
•

revision of language style and grammar
reframing of scientific stories to make them more logical and well argued, and to align them with
international reporting standards (e.g. CONSORT, PRISMA, MOOSE, MIBBI, QUOROM, REMARK)
redesign of figures and tables to align them with the standards of the best international journals

We are also happy to provide high-quality translations of manuscripts or other materials from Chinese into
English.
We specialize in long-term collaborations that allow us to build a strong relationship based on trust and
follow-through. We adapt to your existing journal workflows for seamless collaboration, effectively making
us an “in-house” partner. In the long term, this means far smoother and cost-effective collaboration than
when you work on-and-off with other external partners.
We are smaller than many other companies engaged in publishing support, which makes us more flexible in
adapting to your needs. It also means that you will work directly with the same partners throughout the
collaboration. The work we do for you will be performed by a team of highly experienced former researchers
from the US and Europe, several of whom are native English speakers. All our staff have extensive publishing
experience, as authors and editors. Long-term collaboration with us means strengthened communication of
your value proposition.
Contact us for a discussion and quotation at info@creaducate.hk

